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nogle Værdier tabt, men det er dog ikke 
betydeligt, men det er nødvendigt, naar man 
overhovedet vil opnaa Noget. Derfor tror 
jeg, at §8, saaledes som den lyder, og saa- 
e es som den maa forstaas, naar den bliver 

nøie betragtet, egentlig ikke skyder ud over; 
hvad man maa have, naar man vil have 
virkelig kraftige Forholdsregler til at for- 
hindre Smittens Udbredelse fra disse Ind- 
retninger. 홢 Dernæst skal jeg gjøre nogle 
Bemærkninger med Hensyn til Z l4, som 
her i Salen er bleven temmelig stærkt med- 
taget, navnlig i Forgaars af en enkelt 
Taler. Jeg skal der gjøre opmærksom paa, 
at denne § 14 nærmest er indsat af Lands- 
thingsudvalget og efter Konference med 
Landsthingsudvalget og er indsat, netop 
fordi man vilde ramme ogsaa Herregaardene, 
da man havde en Følelse af, at det ikke gik 
an at lade dem blive udenfor· J  Lands- 
thingsiidvalget havde, som de Herrer maaske 
erindre, jo adskillige Medlemmer Sæde, som 
repræsentere begge Klasser af Befolkningen; 
der var Herremænd i det, og der var Bøn- 
der, og denne Paragraf er Frugten af en 
ganske rolig og venskabelig Forhandling mel- 
lem disse Mænd og Grunden til, at den er 
kommen til at lyde, som den nu lyder, og 
som saa Mange havde imod, nemlig at Be- 
stemmelserne i denne Lov kunne as vedkom- 
mende Overovrighed gjøres anvendelige paa 
andre Meierier eller Bedrifter, var den, at 

» man, skjøndt man gjorde sig temmelig Umage 
derfor, ikke kunde finde paa nogen anden 
Grændse; thi dette, at Reglerne, skulle an- 
vendes paa ethvert nok faa lille Meieri, fra 

hvilket der sælges Mælk, var man enig om, 
gik ikke an, og det tror jeg ogsaa, at de 
Herrer her i Salen ville finde, naar de 
komme til nærmere at drøfte denne Sag. 

' Det, tror, jeg, ikke gaar an, hvor skulde saa 
Grændsen sættes, hvordan skulde man ud- 
trykke det, formulere det? Det kunde man 
ikke komme over paa anden Tilstande, og der- 
for valgte man denne Redaktion. Men det 
«er saa langt fra, at man havde nogen Ten- 
deNis til at trykke Vondernieierierne til For- 
del for Herregaardsmeierierne, at det netop 
var det Modsatte, der var Tilfældet. Der- 
næst vil jeg gjøre opmærksom paa, at det, 
som man, og vistnok med Føie, man lægge 
Vægten paa, er, om der fra disse Meierier 
ælges eller til disse Meierier indkobes 

«» Mælk. Det Meieri, som ikke sælger ælk, 
falder egentlig iidenfor Lovens Tanke. Naar 
man først er kommen til dette Resultat, at 
Loven ikke kan tage Sigte paa Andet end paa 
at hindre Smitte ved Punkt, og at man maa 
retioncere paa at hindre Smitte gjennem 

« Sinai: 홢 fastholder man dette som Lovens 

Tanke, bliver det Afgjørende egentlig det, 
om der indkjobes til Meieriet og saa igjen 
sælges eller paa anden Maade udleveres 
Mælk fra Meieriet. Derfor er det ogsaa 
netop det, som § 14 har lagt Vægten paa, 
men saaledes at man har nient, at ikke et- 
hvert nok faa lille Meieri, hvorfra der bli- 
ver solgt Mælk, foriiiistigvis kan bringes ind 
under Loven og undergives Tilsyn. Det 
har ogsaa været Gjenstand for nogen Over- 
veielse, og ogsaa Debat, hvorledes man egent- 
lig skulde udtrykke det, om man skulde bruge 
Ordet »sælges«, eller Ordet »udleveres«. 
Jeg tror ikke, at man fra nogen Side var, i 
Tvivl om, at man maatte kalde det »sælges« 
naar der leveres Dagleierne eller Hnsmæn- 
dene Mælk som en Del af Vederlag for de- 
res Arbeide. Det mener jeg ogsaa man maa 
kalde »sælges«, men der var Spørgsmaal 
om, hvorledes man skulde forholde sig over- 
for det Tilfælde, der formentlig nogle Ste- 
der finder Sted, at der bortgives en Del af 
denne Mælk, og det kan jo være tvivlsom. 
Fra et strengt hygieinisk Standpunkt burde 
der naturligvis gives Reglen et videre Om- 
fang, thi om Folk faaer det gratis eller el- 
ler ikke, er jo ligegyldigt overfor dette 
Spørgsmaal» men et vist Huiuanitets Hen- 
syn gjorde sig gjældeiide i  Forening med 
den Omstændighed, at det i det praktiske Liv 
ikke var en saa overmaade hyppig Maade, at 
Mælken gik ud paa, og derfor var det, man 
satte Ordet ,,sælges«. 홢 Jeg har tilladt mig 
at gjøre opmærksom paa dette, fordi jeg ikke tror, 
at ærede Medlemmer have lagt tilstrækkelig 
Mærke dertil, og fordi jeg ønskede det frem- 
hævet, at det er en fuldstændig Misforstaaelse, 
naar man tror, at Forhandlingerne iLandsthiii- 
get have havt den Tendeiits, som man her 
har villet tillægge dem. Hvad § 11 angaar, 
kan jeg heller ikke se rettere, end at, naar 
man giver Bestemmelser af den Art, som 
Loven indeholder, er det ogsaa indlysende, at der 
maa skabes et Tilsynz thi at give -Regler, 
der ikke blive overholdte, kan jo ikke nytte 
noget. Naar man vil have et aadant y- 
stem af Regler maa der ogsaa abes et Til- 
syn, som paaser, at de blive gjennemførte, 
det tror jeg er klart, og jeg tror ikke at Reg- 
lerne med Hensyn til Tilsynet egentlig i no- 
gen Henseende kunde siges at gaa for vidt. 
Men det er som sagt Punkter, hvorom man 
nærmere kan forhandle, hvis der skulde være 
Et eller Andet, der trængte til Rettelse »- 
Endelig vil jeg kun tilføie dette, at naar 
dette Lovfor ag er bragt frem nu, og naar 
jeg for min Del ønsker det fremmet saa hur- 
tig, som Omstændighederne tillade det, 
saa hurtig, som Thinget maatte finde sig for- 
anlediget til at tage Beslntning derom, k- 
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